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Bemutatkozik j g j 
a szovjet mezőgazdaság 

H tizen-
ktleocedik 

város 
Csupaolaj/y napraforgó — Gépbemutatók 

Hegyei napok — Díjtalan belépés 
A Szov je tun ió augusz tus 

14—26. között mezőgazdasági , 
é le lmiszer ipar i és mezőgép-
ipar i k iá l l í tás t r endez a B u -
dapes t i Nemzetközi Vásá r -
közpon t t e rü le tén . 

A kiá l l í táson b e m u t a t j á k a 
azüz- és uga r lö ldek m ü v e -
1 és bevéte lének 23 éves t a -
pasztó latal t , a KGST-o r szá -
gok 30 éves együ t tműködésé -
nek, s a szovje t mezőgazda-
ság fe j lődésének .u tóbb i év t i -
zedben e lé r t e r edménye i t . A 
b e m u t a t ó 27 ezer kolhoz, 20 
eze r szovhoz, 6 ezer gazda-
ságközi egyesülés és a g r á r -
ipar i vál la la t , t o v á b b á 863 
t u d o m á n y o s in tézet t evékeny -
ségéről ad faiajd t á j é k o z t a -
t ó t 

A növény te rme lé s á l l a t t e -
nyésztés. ker tészet , e r d é s z e t 
vadgazdá lkodás , t e rmésze tvé -
de lem mel le t t he lye t k a p a 
k iá l l í t áson a k ö n n y ű i p a r 
t ex t i l r uháza t i cikk, gyer -
m e k j á t é k , bőr- , s z ő r m e á r u és 
a j á n d é k t á r g y b e m u t a t ó j a is. 

é s f a j t a szer in t i megoszlásá-
ról, a tej- , a hús- , a t o j á s -
éi; a gyap jú te rmelés rő l , s 
n é h á n y speciá l i s n a g y ü z e m 
e redménye i rő l . É rdek lődés re 
t a r t h a t számot a tö rzsá l la t -
t enyész tés szerveze tének be-
m u t a t á s a . 482 tenyésztelep, 
615 szovhoz. 6415 kolhoz és 
á l lami üzem foglalkozik ne -
mes í tő m u n k á v a l . A kiál l í -
táson l á t h a t j u k m a j d t ö b b 
nagyüzem á l l a t t a r tó m a k e t t -
jé t és technológiai mego ldá -
salt , a t enyészmunka , s a 
fe ldolgozó t evékenység In-
tegrác ió já t . A szabad té r i be-
m u t a t ó n Jó n é h á n y á l l a t t a r -
tássa l kapcsola tos gép- és 
fe lszerelés k e r ü l k iá l l í tás ra . 

A lá togatók t a n u l m á n y o z -
h a t j á k a k ivá ló szov je t búza, 
a 48—33 száza lék o l a j t a r t a l -
m ú napra forgó , a nagyhoza -
m ú cukor répa , len, kender , 
gyapo t és s zub t rópus i nö-
v é n y f a j t á k a t . azok ve tőmag-
és szapor í tóanyagá t , v a l a -
m i n t te rmesz tés i technológiá-
juka t , t e rmelés i e r e d m é n y e i -
ket . 

A ker tészek é rdek lődésé re 
t a r t h a t számot az 1529 zöld-
ség te rmesz tés re szakosodot t 
szovhoz és 100 speciá l i s egye-
sü lés e r edménye inek , sze rve-
zetének bemuta t á sa . Szőlő-, 
gyümölcs te rmesz tés re 1248 
kolhoz és szovhoz szakoso-
dott . A zöldség-gyümölcs fe l -
dolgozását 400 vá l la la t vég-
zi. 

Ezen a részén a k iá l l í t ás -
nak t á j é k o z ó d h a t u n k az á l -
la t tenyész tés fe j lesztéséről , 
cél járól , az á l l omány f a j -

A Szov je tun ió 10. ö téves 
t e rvében fő f e l a d a t u l t űz t ék 
kl az é le lmiszerek minőségé-
nek. biológiai é r t é k é n e k Javí-
tásá t , a vá lasz ték bőví tését , 
s a csomagolás vál tozatossá-
g á n a k növelését . 

A k iá l l í t áson é le lmiszer-
ipar i . vá l la la tok sora m u t a t -
kozik be t e rméke lve i . L á t -
ha tók lesznek hús - é s t e j -
ipari , v a l a m i n t konzerv , 
éde6_ és sü tő ipa r i kész í tmé-
nyek. A k o n z e r v i p a r többek 
között kész- é s fé lkészéte le-
ket , l evesporokat , befőt teket , 
dzsemeket , sű r í tményeke t , 
gyermeké te leke t , s a v a n y ú s á -
goka t é s t e a f é l éke t ál l í t kl . 
A szörpök, borok és egyéb 
I talok széles vá lasz téka szin-
t én é r d e k e s t á j ékozódás r a 
n y ú j t m a j d lehetőséget a lá-
toga tóknak , s> - • 1 1 

A minszki , a ha rkov i , a 
v lagylmir l t r a k t o r g y á r . a 
M á j u s 1. Mezőgazdasági Gép-
gyár . a rosztovl k o m b á j n -
gyá r és m é g sok egyéb 
ü z e m kü ld i e l gépeit , felsze-
reléseit , hogy a m a g y a r 
s z a k e m b e r e k i s m e r k e d j e n e k 
t e rméke ikke l . L á t h a t u n k Ön-
Járó és von ta to t t t a k a r m á n y -

b e t a k a r í t ó k o m b á j n t , ö n j á r ó 
kaszá ló-prése lő gépet, t a k a r -
m á n y - és b á l a r a k o d ó gépet, 
kü lönfé le t r ak to roka t , von ta -
tókat , magt isz t í tókat , gyökér-
t a k a r n j á n y be t aka r í tó gépe-
ket , mozgó sze re lőműhe lye -
ket, mozgó l abora tó r iumoka t , 
sze r számgépeke t és egyéb gé-
peket , berendezéseket , m ű -
szereket , mezőgazdasági fe l -
szereléssel e l lá to t t repülőgé-
pe t és h e l i k o p t e r t 

* 
A megyei t anácsok , a t á r -

sada lmi szervezetek, a tudo-
m á n y o s egyesületek, s a 
nagyüzemek készü lnek a ki-
á l l í tás megtek in tésé ig , és 
szervezik a csoportos lá toga-
tást . Megte rvez ték a megyei 
n a p o k a t a köve tkezőképpen : 
augusz tus 14.: Szabolcs-Szat-
m á r ; 13.: Veszp rém; 16, :So-
mogy ; 17.: B á c s - K i s k u n ; 18.: 
H a j d ú - B i h a r ; 19.: Pes t és 
F e j é r ; 20.: Szolnok; 21.: Bé-
k é s és Csongrád ; 22.: To lna 
és B a r a n y a ; 23.: Borsod-
A b a ú j - Z e m p l é n ; 24.: Nógrád 
és Heves ; 25.: Győr -Sopron 
és K o m á r o m ; 26.: Vas és Za-
la m e g y e n a p j a . 

A k iá l l í táshoz t ö b b egyéb 
r endezvény kapcsolódik, min t 
p é l d á u l szakf i lmvet í tés , to-
v á b b á olyan régi gépek be-
m u t a t ó j a . ame lyeke t évt ize-
dekke l ezelőtt a Szov je tun ió -
ból hoztak be, s tb. A k iá l -
l í t ás ra a belépés d í j t a l an és 
a megyei napok p r o g r a m j á -
tól e l t ek in tve bárk i , b á r m i -
kor megnézhe t i a b e m u t a t ó -
ka t . A helysz ínen a szovje t 
s z a k e m b e r e k készségesen ad-
n a k t á j ékoz t a t á s t az é r d e k -
lődőknek . 

Minden közösségben nagy 
öröm, ha ú j c sa lád tag szüle-
tik. Viktor M a l a n u h i n n a l , a 
pe rmi L e n i n Gépgyá r m u n -
k á s á v a l a z o n b a n az egész 
vá ros együt t örül t , a m i k o r 
megszüle te t t a gyermeke . Vi-
l ág ra jö t t éve l ugyanis P e r m , 
a d i n a m i k u s a n fe j lődő nagy-
város. e lé r te a z egymill iós 
lé lekszámot . 

Nő. növekszik ez az ős i 
város, ame ly az évek folya-
m á n h a t a l m a s ipari , k u l t u -
rá l i s és t u d o m á n y o s c e n t r u m -
m á v á l t A szov je tha t a lom 
lé t re jö t t e u t á n ú j i pa rágak 
a l a k u l t a k kl a v á r o s b a n : a 
gépgyár tás . ,a ha jóépí tés , az 
e lek t ro technika , az o la j ipar . 

P e r m b e n m a hé t fe lsőok-
ta tás i i n t ézmény működ ik , és 
it t k a p o t t h e l y e t / a Szovje t -
un ió T u d o m á n y o s A k a d é -
m i á j á n a k Ura l l T u d o m á n y o s 
Közpon t j a ls. A v á r o s t é r -
képén egyre ú j a b b és ú j a b b 
lakóte lepek j e l ennek meg, 
és az ö téves t e r v kezde te 
óta, min tegy mi l l ió négyzet-
mé te rny i l akás t a d t a k é t a 
boldog t u l a jdonosoknak . 

P e r m a Szov je tun ió 19. vá -
rosa, a m e l y n e k Jé l ekszáma 
egymil l ió fölé emelkede t t . 

(APN) 

Készülődök 

Víz alatti 
települések 
Törökország fö ldköz l - t en -

geri p a r t j a i n t íz an t ik v á -
ros ra b u k k a n t a k . A városok 
v a l a m i k o r a p a r t r a t e l epü l -
tek, de a víz idővel e lbor í -
to t ta őket . A t enger a la t t i 
archeológiai m ú z e u m e x p e -
díc iója a t ö b b m i n t 2000 
évig a t enge r f enekén levő 
ház ta r tás i eszközök é rdekes 
és gazdag kol lekc ió já t g y ű j -
tö t te össze. 

E L Ő Z M É N Y E K . T a l á n a 
r iasz tó h í r e k n é l ke l lene kez-
deni , a m e l y e k a fe lvé te l ik 
i de j én k e r e n g e n é k szer te a 
v á r o s b a n (az országban) . 
Hogy e lképesz tően a lacsony 
sz ínvona lú az ére t t ségize t tek 
á l t a l ános műve l t sége ; t á j éko -
za t l anok a t á r s a d a l o m és a 
pol i t ika l ega l apve tőbb k é r d é -
se iben ; n e m i smer ik a vi lá-
got, a m e l y b e n élnek, és m i n t -
ha n e m is é r t enék , m i é r t 
ke l l ene i smerni . T a l á n a lep-
t e n - n y o m o n h a l l h a t ó s i r á -
m o k k a l ke l l ene fo ly ta tn i . 
Hogy az egyetemi, - főiskolai 
évek a l a t t a ha l lga tóka t s em-
mi s e m ösztönzi l á t ókö rük 
szélesí tésére; t a n u l á s - és te l -
j e s í tménycen t r ikus zá r t v i lá -
guk é r t é k r e n d j e jócskán e l -
tér a külvi lágétól , a m e l y b e 
az t án fö lkészüle t lenül csöp-
p e n n e k ; az é r te lmiségi l é t r e 
(élet- és gondo lkodásmódra , 
s a j á t o s t á r s a d a l m i szerepre) 
n e m készü lhe tnek in tézmé-
nyes k e r e t e k között, cé l i rá -
nyosan és szervezet ten , 
„csak" a s z a k m á j u k r a : M i n d -
ezek köve tkezményekén t egy-
ke t t ő r e bei l leszkednek el-
avu l t é r t ék - és s zokás rend -
szerekbe . Vagyis : d r ága p é n -
zen e lőá l l í t juk a t e c h n o k r a -
táka t , s zakba rbá roka t , a szel-
lemi res teket , a szervi l iseket , 
a k ispolgár i és dzsent r i a l -
lű rökke l d ivatozó „é r te lmisé -
gleket" , . holot t m á s f é l é k r e 
van szükségünk . 

I lyenkor j önnek az e l len-
példák, a m á s f a j t a s á g Jel-
lemzőivel. S o r o l j u k az egye-
temi, főiskolai közműve lődés 
e redménye i t , a n e m szakma i 
je l legű é rdek lődés jelelt , a 
t á r s ada lom p rob l émá i i r án t i 
é rzékenység m e g n y i l v á n u l á -
sait . Speciál is kol légiumok, 
k lubok, népművelés i gyakor -
latok, v i takörök és m a g á n b e -
szélgetések . . . És m o n d j u k : 
a ha l lga tók egy része Igenis 
tuda tosan készül, hogy be-
töl thesse szakmai és t á r s a -
d a l m i h iva t á sá t ; s zo rga lma-

Szegedi előadókkal 

Nyári egyetem Nyíregyházán 
ö t ö d i k é v e v á r j a vendé-

geit a nyí regyházi nyá r i 
egye tem. Az Idei p r o g r a m 
augusz tus 1—13. között za j -
lik, a m e l y e n a k o r I rodal-
m á n a k , tö r t éne tének , m ű v é -
sze tének k ivá ló ku ta tó i t a r -
t a n a k e lőadást . A nyár i egye-
t e m célki tűzése a hagyomá-
n y o k n a k megfe le lően az, 
hogy egy-egy k ieme lkedő 
tö r téne lmi . I rodalmi év fo r -
du ló a lka lmábó l a kor m a -
gyar tö r t éne lmének . I rodal-
m á n a k , művésze tének e r e d -
nyei t , e seménye i t b e m u -
tassá. > 

Az idén Móricz Zs igmond 
szüle tésének c e n t e n á r i u m a 
a d a l k a l m a t a r r a , hogy a 
II. v i l ágháború t megelőző 
időszak f o n t o s a b b tör ténet i , 
i rodalmi , művésze t i esemé-
nyeivel, Móricz m u n k á s s á g á -
va l meg i smerkedhes sünk , s 
a kor ké rdése iben e lmélyü l -
hessünk . 

Móricz Zs igmond Szegeden 
t ö b b a l k a l o m m a l is j á r t , hogy 
a Rózsa Sándor ró l szóló 
k ö n y v é h e z ada toku t gyű j t sön . 
I t t - t a r tózkodása ide jén Bá-
l in t S á n d o r n é p r a j z t u d ó s volt 
a „gyű j tő tá r sa" . Tápé ru is 
k i ju to t t ak , mive l hogy Rózsa 
S á n d o r ot t is „garázdá lko-
dot t" . mégpedig Lele A m b r u s 
házáná l , a h o n n a n é j n e k ide-
jén az ökröke t a k a r t á k el-
ha j t an i . A gazda a bé resek-
ke l a Tápa l r é l en szántot t , 
a h o n n a n csak h é t u t o l j á n 

jö t tek haza. J ó l t u d t a ezt a 
banda . O r e g a n y á m egyik es-
t e f u r c sa z a j r a eszmélt , s 
•ahogy k imen t , lá t ta , hogy 
m i n d e n ökör az udva ron 
van . Elébük k e r ü l v e „ h u j ó n -
g a t v a " v issza tere l te va la -
menny i t , d e m a g a is k i n n 
m a r a d t é j j e l r e a z is tál lóban. 
A be tyá rok e lmen tek , m a j d 
pá r n a p m ú l v a m e g j e l e n t 
ná luk Rózsa Sándor , és azt 
m o n d t a ö r e g a p á m n a k . „Hal -
lod é A m b r u s öcsém, bá to r 
asszony ez a té Técád, a n -
nak köszönhetöd, hogy az 
ök rök a t ie id m a r a d t a k . " 
A z t á n I t tak egy-egy k u p a 
bort . A r egényben az í ró 
Török P á l n é r a „körösztöl te" 
az ö r eganyáma t . 

A nyár i egye t emen „Rózsa 
Sándo r szüle tése" c í m m e l ép-
pen Bál in t p rofesszor t a r t 
m a j d előadást . A más ik sze-
gedi előadó. Pé t e r László pe-
dig, Móricz Zs igmond és Mó-
ra Fe renc c ímmel „ j u t szó-
hoz". 

A 12 napos gazdag prog-
r a m b a n a d ráma í ró , a re-
gényíró, novel l is ta Mórlcz-
ró l ; a Felső Tisza-v idék né-
pi épí tészetéről , s többek kö-
zött Szabolcs S z a t m á r t á r sa -
da lmi fe j lődéséről szóló elő-
adások hangzanak el. Ugyan-
a k k o r konzul tác iós fogla lko-
zások, szekcióülések teszik 
m é g t a r t a l m a s a b b á a z Idei 
egyetemi p rogramot . 

XTj. Lele József 

HÁZASSÁG 
Mocsári József és Hajdú Kata-

lin, Luűányi János és Danis Ilo-
na, Horváth Mihály é» Turbuez 
Zsuzsanna, Kunfalvi András és 
Asztalos Éva Mária, Szűcs Ger-
gely Zsolt és Jóna Ágota Ottilla, 
Árendás György és Franko Tün-
de, Gyarmati Zoltán és Mng-
lóczkl Erzsébet Ilona, Nagy Má-
tyás és Kóbori-Kovács Márta, 
Erdős Imre és Hajdara Julian-
na Ida, Tornyl János Csaba és 
Horváth Zsuzsanna, Kovács Gé-
za és Hangya Erzsébet, Csapi 
Géza László és dr. Pusztai Györ-
gyike Mária, Drágtty Tamás és 
Mucsl Katalin Erzsébet, dr. Papp 
Zoltáin és Deák Eva Ilona, Ju-
hász Mihály és Dobra) Melinda 
Klára, Fráter Tibor és Nagy Ka-
milla, Groüiczkl István éa Tóth 
Mária, Oláh Mihály Antal és 
Veres Ildikó Mária, Steln Zoltán 
László és Mészáros Júlia Kata-
lin, Szolnoki László és Váczl 
Beáta Etelka, Búdi János Csaba 
és Pál Emília, Szélpál Tibor Zol-
tán és Csillag Ágnes,. Lovászi 
István és Tóth Eva, Halápi Nán-
dor István és Kemény Zsuzsan-
na Ildikó, dr. Selypes András 
Gergely és Lakó Judit Margit, 
Balogh János Csaba és Földes 
Márta Margit, Bezeg Jozef és 
Lukács Erzsébet, Rózsa Csaba 
Gábor és Szekeres Ilona Eva, 
Kakas Ferenc és Nagy Katalin 
házasságot kötöttek. 

S Z Ü L E T É S 
Szabó József Istvánnak és Dé-

kány Matildnak Péter, Utast Ist-
vánnak és Sánta Gizellának 
Krisztián, Szeles Tibornak és 
Telek ibolyának Ibolya, Deme 
Gyulának és Mészáros Julianna 
Piroskának Gyula, Oombos Im-
rének és Szemes Irénnek Zsolt 
Csaba, Fedlna Mihálynak és 
Szabó Máriának Róbert. Szabó 
Károlynak és Nagy Magdolna 
Juditnak Julianna, Ménesi Zol-
tánnak és Farkas Gizella Er-
zsébetnek Zoltán Zsolt, Borbota 
István Györgynek és Woiszky 
Annamáriának Tamás, Samu Pé-
ternek és Kecskeméti Annának 
Péter. Antal Péternek és FekelU 
Mártanak Péter. Varga Bélának 
és Vámos Mária Rozáliának Edi-
na, Pálinkás Pálnak és Varga 
Katalinnak Oábor, Ördög István-
nak és Nagy Verona Klárának 
Márk. Péter-Szabó Attilának és 
Perlaki Erzsébet Ilonának Attila, 
Ball Józsefnek és Szalma Ágnes-
nek Beatrix, Doszpod László 
Sándornak és Szlrányl Katalin 
Ilonának Tamás Domonkos, D«-
róezt Sándornak és Dandé Ma-
rtanna Ilonának Sándor, Oál 
Bélának és Marosfalvi Eva An-
nának Viktória, Tóth Tibornak 
és Nagy Máriának Arnold, Far-
sang Istvánnak és Varga Eriká-
nak Tamás. Bitó Jánosnak és 
o e s k \ Juliannának Júlia Blan-
ka, Kotroetó Andrásnak és Ko-
lárovszki Etelkának Hajnalka, 
Kiss látván Józsefnek és Zsóri 

Családi 
események 
Piroska Annának Norbert. Kar-
dos Józsefnek és Miszlal Margit-
nak Gábor, Szilágyi Sándornak és 
Kocsispéter Arankának Norbert 
Szabolcs, Nagy Sándornak és 
Molnár Erzscbetnek Mónika Ibo-
lya, Vlncze Mihálynak és Hor-
váth Klárának Zsanett, Szeri An-
talnak és Szatmári Juliannának 
csilla Mariann, Kgedl Józsefnek 
és Miklós Ilonának Szabolcs, 
Koncsek Józsefnek és Leltncr 
Máriának József, Budai Imrének 
és Hódi Klárának Imre László, 
Sárik Ernőnek és Tajti Máriának 
Attila, Bozsó Béla Ottónak és 
Mészáros Katalinnak Dóra And-
rea, Fekete Péternek és Hegedűs 
Lenke Katalinnak Zoltán Gábor, 
dr. Petheő Gábornak és dr. 
Dóczy Zsuzsannának Attila Ist-
ván. Börmő Lajosnak es Vass 
Saroltának Anita Dóra, Mada-
rász Miklósnak és Agárdi Mar-
gitnak Miklós, Nyerges Mihály-
nak és Horváth Trénnek László, 
Bárkányi Sándornak és Ottllk 
Erzsébetnek Edit Anna, Battancs 
Gergelynek és Budai Katalin 
Angélának Andrea, Vakulya Jó-
zsefnek és Mátyás Ilonának Jó-
zsef Tamás. Puskás Jánosnak és 
Kisguczi Gizellának Zsolt, Rap-
csányl Sándor Tamásnak és Bo-
dal Judit Évának Edit. Dobó 
Andrásnak és Pálfi Arankának 
Norbert, Llppal Sándornak és 
Tóthmlhály Katalinnak, Tamás, 
Mészáros Sándornak és Banga 
Annának Julianna, Csizmás Sán-
dornak és Tóth Mária Magdolná-
nak Róbert, Földes! Tibor Lász-
lónak és Molnár Zsuzsannának 
Gábor. Szamosközi Ferencnek és 
Multyán Teréziának Kinga Nóra. 
Barbócz János Lászlónak és 
Tomhácz Máriának Andrea, Bar-
bóez János Lászlónak és Tom-
bácz Máriának Renáta, Mollto-
rlsz Lajos Jenőnek és Temesvári 
Erzsébetnek Anikó, Horváth Fe-
renc Istvánnak és Csala Tünde 
Mártának Tamás, Horváth Ist-
vánnak és Gyermán Juliannának 
Judit, Hlnek Józsefnek és Üj-
váry Gizella Erzsébetnek Nor-
bert, Nagy Antalnak és Tóth 
Piroskának Gábor, Klazslk Fe-
renc Tivadarnak és Kelemen 
Erzsébet Júliának Levente Fe-
renc. dr. Csohány Lászlónak és 
dr. Petd Erzsébet Máriának 
Orsolya/ Nagygyörgy Györgynek 
és Csányl Rozáliának György. 
Lőrinci Ferencnek és Rtmon 
Évának Eva, Mészáros Istvánnak 

és Gerlei Erzsébet Katalinnak 
Bálint, Tóth Zoltánnak és Mu-
csl Katalinnak Mária Judit, Jó-
zsa Lászlónak és Kondász Ju-
liannának László, Rózsik Balázs-
nak és Tanka Katalinnak Ber-
nadett, Kispál Imrének és Tóth-
Szücs Irénnek Irén, Varga I-a-
Jos Zoltánnak és Kemenes Vik-
tóriának Viktória, Sával Ist-

vánnak és Bába Katalinnak Ist-
ván Mihály, Csobán Józsefnek 
és Császár Zsuzsannának Zsu-
zsanna, Tóth Sándor Imrének és 
Bozsó Évának Sándor Csaba, 
Bodnár Péternek és Böröez Ág-
nesnek Kitti, Nagy Istvánnak es 
Juhász Margitnak Krisztina Mar-
git, Orüögh Györgynek és Zá-
dorl Valériának László. Szatmári 
Józsefnek és G.t-ra Arankának 
Aranka Katalin, Bartók Sándor-
nak és Falucll Ilona Katalinnak 
Gábor, Koza Jánosnak és tlrdög 
Erzsébetnek Tibor, Kádár An-
talnak és Németh Katalinnak 
Csaba, Kádár Antalnak és Né-
meth Katalinnak Zsolt, Tamás 
Ferencnek és Kákonyl Margit-
nak Dóra Mariann, Fűz József-
nek és Nagymihaiy Mártának 
Katalin, Kopasz Imrének és 
Varga Hona Máriának Imre. Ko-
rom János Györgynek és Gyap-
jas Margitnak Enikő Csilla, Vő-
nekl Jenőnek és Molnár Etelká-
nak Bernadett, Gerccz Elemér 
Mihálynak és Gradlskal Katalin-
nak Akos, Józsa Györgynek és 
Takács Katalin Máriának László 
Géza, Török Imrének és Szeke-
re i Éva Veronikának Imre nevű 
gyermekük született. 

H A L Á L O Z Á S 
Csillag Péterné Szarvas Mária, 

Hegyes Lajos Péter, Berta Ml-
h-ályné Bellér Erzsébet, Kovács 
Mihály, Francia János, Pécsi 
Antal, Fátyol Magdolna, Magyar 
Györgyné Pap Cecília, Győrfy 
Lajos né Kuna Rozália. Nagy Já-
nosné Szőgl Etelka, Bakos Sán-
dor Ferenc, Kormányos Mihály, 
Szűcs Balázsné Oárdlán Julian-
na, Kiss Tődorné Kolty Zsófia, 
Szécsl Imréné Varga Piroska, 
Jáksó Ilona. Veres Jánosr.é Bá-
nyai Mária. Huszár István. Var-
ga Imréné Kovács Erzsébet, Po-
pueza György, Budi József, Dán 
Istvánná Szamosközi Etelka, 
Lóczl Mihály, Lóczl zoltán, Sa-
lamon Ilona Margit, Gál Fe-
rencné Kómár Franciska, Pntal 
Barnáné Kecskés Veronika. Bol-
dizsár Lajos, Orbán Zoltánnó 
Korondy Olga. Kopasz rstván. 
Borkő Antal, Benkő Etelka Lí-
dia, Zatykó Józacfné Varga Má-
ria, Dell Sándor, Mészáros Já-
nosné Bakos Mária, Ördög Ist-
ván, Barta Józscfné Pspp I'l-
ros, császár Mlhálynó Szécsl 
Mária, Bózsó Imrénó Kuzl Ro-
zália. dr. Varga Béláné Palotás 
Klára. Putník Józsefné popov 
Sarolta, Kovács Imréné Pataki 
Vilma, Mucsl Györgyné Simon 
Eszter, Fátyol Istvánná Czlrok 
Etelka meghalt. 

san , á ldozatosan, n e m r i t k á n 
ha r cban , p i l l ana tny i é rdeke l 
he lye t t a jövővel gopdolva, 
t i sz te le t remél tó t á r s a d a l m i 
felelős ségérzel teL 

M á r m o s t ha az t m o n d j u k , 
m i n d e b b e n v a n igazság — 
a k k o r hol az Igazság? Min t -
ha a ke l le téné l k ö n n y e b b e n 
n y u g o d n á n k bele a közhely 
bölcsességébe: e m b e r e válo-
ga t ja , kl m i k é n t készül f e l -
nőt t é le tére . mé3lnkább. 
hogy mi lyen e m b e r lesz a z 
orvos, a vegyész, a jogász, 
á m a t e m a t i k u s , a t a n á r , a 
m é r n ö k végü l? 

ADATOK. J ú l i u s 29-én 
közművelődés i t á b o r nyíl t 
Üpusztaszeren. A 40—45 tá-
borozó: a József At t i la T u -
dományegye t em hal lgatói , 
jogászok, bölcsészek, t é t é k á -
sok. A t á b o r r e n d : déle lőt t 
e lőadások, beszélgetések, dé l -
u t á n k iscsopor tos fogla lkozá-
sok, este f i lmvet í tés , j á t ék , 
vi ta , tánc , m i k o r ml. A t é -
m á k : városi , kisvárosi , f a l u -
si, t a n y a i műve lődés ; m u n -
kásműve lődés . a s z a k m u n k á s -
t anu lók . a szállások, a b e j á -
r ó k ; é l e tmód és k u l t ú r a ; a 
v idékiség p r o b l e m a t i k á j a ; 
családszociológia, c igánykér -
dés. u tógondozás — és m i n d -
az, a m i ezenközben szóba 
ke rü lhe t . P a r t t a l a n s á g és 
szócséplés mindazoná l t a l k i -
zárva , m e r t a beszélgetése-
k e t azok a ha l lga tók I rány í t -
ják , a k i k az ado t t t é m á b ó l 
előzőleg jól fe lkészül tek. Mi -
u t á n t á r s a d a l m i összefüggé-
s e k b e n t á r g y a l n a k m i n d e n -
ről, a megh ívo t t gyakor l a t i 
s z a k e m b e r e k (szociológusok, 
üzemi népműve lők , m ű v e l ő -
dési h á z a k m u n k a t á r s a i , 
pszichológusok, t anárok) t a -
pasz ta la t i anyagga l egészít ik 
kl a jó és kevésbé jó gon-
dola tokat . Este a t é m á h o z 
kapcso lódó k ö n y v e t veszik 
kézbe, azt a f i lme t nézik 
( főként a Balázs Béla S túd ió 
a lkotásai t ) , ami kapcsolódik . 

A cél : ny i toga tn i a f e j e -
ket , gondo lkod ta tn i és a napi 
gyakor l a t t a l s zembeke rü ln i 
— l ega l ább egy táborozásnyl 
Időre. A l égkör : ak i h a m i -
s a n szól, le fü le l ik . A gondok 
k a p j á k a főszerepet , m e r t i t t 
a m e g o l d á s u k r a ké szü lnek ; a 
komolyság (nem komolyko-
dás!) é s fesztelenség, a j ó 
és a rossz közötti vá l a sz t á s 
biztonsága, a k íváncs i ság és 
a nyi to t t ság — ta lán a be-
szélgetések l eg főbb Jel lem-
zői. 

K Ö V E T K E Z T E T É S E K . Az 
övék : m i n t h o g y egyet len n y á -
ri t á b o r r a l n e m é r h e t n e k 

| célt, n e m vér tezhe t ik fe l 
m a g u k a t a ke l lő t u d á s és t a -
pasz ta la tanyagga l , évközben 
f o l y t a t j á k m a j d . Ta l á lkozga t -
n a k egymássa l ls, a s z a k e m -
berekke l is, készü lnek így a 
do lgukra . 

Más. H a a negyvenből csak 
h ú s z n a k s ike rü l o l y a n f o r m á n 
dolgozni, ahogy most , ha l l -
ga tó k o r á b a n — a t á b o r b a n 
szerze t t I smere tek és é l m é -
nyek h a t á s á r a is — e l te rvez-
te, t a l á n tíz sérü lések né lkü l 
ússza m e g a ta lá lkozásokat a 
fa lakka l . Es ki t u d j a , h á n y 
kolléga, szaktárs , k a r t á r s sze-
gődik egyszer e tíz m e l l é ? 

Sulyok Erzsébet 

Gyógyváros 
az erdőben 

Habarovszk k ü l t e r ü l e t é n 
erdős- l igetes t á j o n fe lépü l t a 
Távo l -Ke le t l egnagyobb 
egészségügyi k o m p l e x u m a , 
valóságos „gyógyváros" , 
a m e l y m á r fogad ta az első 
fél ezer beteget . A nyolceme-
letes főépü le tben helyet ka -
pot t ha t kórházi osztály, la-
bora tó r ium, f i z iko te ráp iás 
osztály, gyógyszertár . Az ú j 
k ó r h á z a t a l egkorszerűbb be-
rendezésekke l l á t t ák eL 


